VDA-Accompanying document *

Printed on:

25,03.2021
1/1

1 » By THIELEN Fage:
YETF iy R
¥ Congilgnment No.: 21225403
Supplier - P:lan_’gﬂoma—?olytec GmbH Cénsignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. 81000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
pping

freight Forwrder: 65294
HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name : DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: 818,93480
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21499121 2517054000 7.200,00 piece §  COO04400_MIP_2 E 550003893401
29.03.2021 29801 SCHUTZKAPPE &3
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 L5084 o8 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 5@{1{/{6 6’58‘1 1 - M7471 2.400,00
5 .__TBA:520945 - 40 - M7213 - — .. e e 60700 -
6 TBA-520922 ﬁ‘ﬂo 1 - mM7472
7 TBA-520921 L2420 5 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21489122 2510602101 3.200,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962401
29.03.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. X2
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 /3\02?'{@'{6‘) 20 - M7282 80,00
3 BA~520922 ~ 1 - M7472
4 TBA-520921 “904'{/“’ 5‘58’2 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 e?e/"a /{gl 1 - M7472
21499124 2510602201 4.800,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962601
29.03.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. .
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 204 oo 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 Xgo ? © 8 1 - M7472
4 TBA-520921 6‘0{,“6 é§ 3 1 - M7471 1.200,00
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 @_ 1 - M7471 1.200,00
8 4315 v’&za f{@ 20 - M7282_ = — e B0F00 . —
9 TBA-520922 ‘;@ 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
21499125 2517084100 4,000,00 plece 8  CO0B017-MiP-4 D 550003962701
29.03.2021 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 %02 ot 1 - M7471 4.000, 00
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00
3 ra-520922  Gof M 6()-8[\ 1 -~ M7472 g?zafffﬁiy
21499126 2510175801 8.000,00 piece 8 550003962002
29.03.2021 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 AS@Zﬁf 0oL 1 - M7471 8.000,00
2 4315 ~ ¢ - 28040 400,00
3 TBA-520922 S oLY¢ 653 1 - M7472

- End of List -

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Internat unter hitp:/www.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin autgefihrten verlangerten
Eigentumsverbehaltes. Dies gitt auch ftir alle zukinftigen Lieferungen und Rocklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hieraut berufen,
We deliver exclusivelv on the basis of our Information available on the Intemet at htto://www.ioma-pelvtec.ds to find terms of delivery and payment and the prolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

=

&
Ordine di

orto / Transport Order

‘ii!lAlElﬂI"

Sender / Millente

VAT-D-No. £ N° partita VA

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17

D-72411 BODELSHAUSEN

Dae/ Data

29-MAR-2021

AV A G —

A LA G~

17

74515819814290

Collection address / Indirizo def luogo i carico (di riliro}

Qrder Gode f Ordine di lrasporto

RNM~EC-1981429

Consignee / Destinatario

VAT-ID-Ne. / N° partita IVA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

Delvery lerms Terminal address f
Gondizionl di rasporto Indirizzo terminale
Dfreedomlcna X Warks

franco dom. Irancu fabbrical THEIT FREIGHT GMEH
DCIealed O Uncleared

Eﬂuana‘lg {lac;n sdugang!o RENNINGEN

£ pa 25 Lnpal

Do pogsi, U carinoraga] INDUSTRTESTRASSE 28

duty pald duty unpafd —
[Jdypd Cgwineid |D-71272 RENNINGEN
Dull{:frs mngeg.  (Pel:+49 / 7159 9340

: Fax:+49 / 7159 934 376

EXW
‘Addtional transport insuranta / Terminal reference/
Assiurizione complementar N di dossi
0221031651729 meto dl Cossier
O On
Cumency/  Value lof nsurance/| Gustomer's relerence /
Valuta Valore d3 assicurare Riferimenti del cliente
NolTMP-TNW=325128

Terminal d! arivo Contact tel,
Terminal e destination Numere telelonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cluanbty Packing Descriptlan of gonds Gustoms ifumbe] Gross welght in kg Value (with currency)
Marche & pmeri Quardify Iballzgyio  Descrizione della merca Tanfadoganale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
80X60X100 PARTS 819.0
80X60X100 11 |Z2H PARTS
Payabla welght In Total gross wefght in k
EX WORKS Pajs,?! fassabile In k];g Tntaléi pesa Iardgo in kgg
Dim. X omx emx o= 5.280m 0.00 | 1,320.00 819.0

Special conslgnments / Richiests particolari

Speclal instructions / Istruzioni particolari

21499121-122-123-124-125-126 IMP-INW-325128

DImMENSIONS (LWH) :

LADEHILFEN 1 EUROPAL.

11X 80X60X100Cm

Enclosures / Allegal

KUEHNES NAGEL s

Collechion at sender

Belivery to consfgnee

IMPORTANT According ta MR, iransport damages hava fo be aoted o1 il franppiiaj

%6 Modugno (BA)

Ritiro dal mittente Consegna al destinataria order (POD) upon dahvary of tha consignment. Dzmages not visibte externally should be
natified in writing 1o the responsible EURDCONNECT teminal within 7 days after delvery.

Date Data Bale/Dala
Timg/ Orario Time / Orario []21
Drives's signature / Firma dell'zutista Consignes$ signalure Consignee's name in block letters T Y7 P, f .

¢ / Fifma del destinatario Mome di chi firma in stampatello Ei{ FVE«-‘{-P e v iy Fizerva dl

gy veadadfy H
vestiich s ghalif2 e quantitd”

EURQCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EULROCONNECT conslgnments.
Tutts |o spedizionl EUROGCONNECT sono vincolate alle Condlzlon! Generalt di trasporto EURQOGCONNECT 1



